






PANORAMIC MOTEUR LATERAL

L’exubérance du mo-
teur et l’effi cacité de la 
transmission hydrostati-
que permettent stabilité de 
marche et sécurité, même 
sur fortes pentes.

La traction intégrale per-
manente permet d’affronter 
avec succès tout type de 
terrain.

LA TRANSMISSION hyDROSTATIqUE
La transmission hydrostatique, qui 
possède son propre circuit hydrauli-
que indépendant, minimise l’utilisa-
tion des freins grâce à son surprenant 
effet de freinage dynamique.
Un fl ux d’huile, mis en pression par 
une pompe hydraulique, est envoyé 
au moteur hydrostatique et par celui-ci 
converti en énergie mécanique. Au 
moyen de la boîte de vitesses d’abord et 
de l’arbre de transmission ensuite, cette 
énergie est transférée aux roues.
La vitesse d’avancement est variable 
en fonction de la pression de la pédale 
d’accélérateur.
De série est montée une boîte mécani-
que à deux rapports.
L’accouplement gagnant avec une trac-
tion de type intégral permanent garantit 
une excellente motricité et une bon-
ne tenue de route, même dans les si-
tuations les plus critiques.

LE SySTEME hyDRAULIqUE

LOAD SENSINg
Les modèles hautement performants 
sont équipés d’une pompe hydrauli-
que à pistons axiaux avec comman-
de Load-Sensing (1). Cela permet de 
varier le débit de l’huile hydraulique en 
l’adaptant automatiquement à la de-
mande des services actionnés. 
C’est un élément de succès en utilisa-

tion sévère et continue parce qu’il per-
met d’avoir puissance et rapidité de 
réponse aux commandes. Comme le 
débit de l’huile hydraulique est toujours 
égal à celui requis par la course de la ma-
nette de commande, les avantages sont 
indiscutables en termes de consom-
mations réduites et de plus grande 
durée de vie des composants.

ENgRENAgES
En revanche, les Panoramic série 39ST 
disposent de pompe hydraulique du 
type à engrenages (2). Dans ce cas, le 
débit de l’huile hydraulique varie en fon-
ction du régime moteur, et il est directe-
ment gérable avec la pédale d’accéléra-
teur.
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1 - Essieu
2 - Arbre de transmission
3 - Moteur hydrostatique
4 - Boîte de vitesses
5 - Tuyaux hydrauliques
6 - Pompe hydrostatique
7 - Moteur diesel



IL N’ExISTE PAS 
DE PARCOURS IMPOSSIBLES!

Les essieux, de conception et réalisation Merlo, sont dimensionnés pour des emplois sévères et les quatre roues tou-

jours en traction permettent d’affronter avec désinvolture les terrains les plus contraignants.

Le design qui les caractérise, déplace leur axe longitudinal vers le haut par rapport à l’axe horizontal des roues. De cette 

façon, à égalité de pneus, on obtient une distance du sol plus grande que celle réalisable avec des essieux de type tra-

ditionnel, avec – en plus – l’avantage d’abaisser le centre de gravité.

L’oscillation libre de l’essieu AR permet de suivre les aspérités du terrain même en tout-terrain extrême, offrant à tout 

moment une solide motricité sur tous les pneus. De cette manière, le patinage des roues est supprimé et l’adhérence 

est garantie sur de fortes pentes.

Pour dégager la machine des terrains les plus difficiles, il est proposé en option le blocage à 100% du différentiel, uni-

quement arrière ou bien avant et arrière ensemble.

LES ESSIEUx 
EN PORTIqUE
fIABLES SUR TOUT TERRAIN



PANORAMIC ESSIEUx

Les quatre roues motrices sont direc-
tionnelles avec servo-assistance hydrau-
lique. Trois modes de braquage peuvent 
être sélectionnés :
• Sur les roues AV (A).
• Sur les quatre roues pour obtenir un 
plus petit rayon de braquage (B).
• En crabe pour effectuer des déplace-
ments latéraux de la machine sans per-
dre l’alignement longitudinal (C).

TROIS MODES DE BRAqUAgE AVEC RESyNChRONISATION AUTOMATIqUE EN fIN DE COURSE

A B C

EAS – LES SUSPENSIONS ELECTRONIqUES INTELLIgENTES, UNE AUTRE INNOVATION SIgNEE MERLO

Les essieux en portique 
Merlo sont réalisés avec un 
réducteur du type pignon/
couronne et assurent une 
surprenante garde au sol. 
La structure cinématique 
réduit le bruit et le tangage, 
en améliorant la conduite en 
virage et dans les transferts 
sous charge.

Les performances en tout-
terrain sont mises en valeur 
par la grande possibilité 
d’oscillation des essieux.

Les freins principaux sont de type à disque avec étrier 
fl ottant à commande hydraulique servo-assisté. Le 
système de freinage est dédoublé pour la sécurité maximale 
de fonctionnement.
Le frein de stationnement, avec blocage automatique à 
l’extinction du moteur diesel, est à disque indépendant agis-
sant sur l’arbre de transmission principal.

fREINAgE SUR LES qUATRE ROUES

* Valeurs moyennes, variables en fonction des pneus adoptés. Les ca-
ractéristiques conceptuelles des Panoramic permettent de franchir des 
pentes qui vont au-delà de 100%, toutefois le type de terrain et l’adhéren-
ce conséquente des roues en conditionnent les performances.

La vocation aux parcours 
off-road est valorisée par 
des angles d’attaque, de 
sortie et de crête particu-
lièrement élevés pour sa 
catégorie.

Avec les suspensions hydropneumatiques 
EAS (Electronic Active Suspension) 
proposées en option pour les Panoramic 
haut de gamme, on a donné une réponse 
pertinente et fi able à l’exigence d’assu-
rer la meilleure assiette de la machine et 
le confort adéquat au cours de déplace-
ments continus sur terrains accidentés.
Cette suspension installée sur l’essieu AV 
opère grâce à l’intégration homogène et 
équilibrée d’un système hydraulique - 
qui assure l’amortissement réel - à la 
gestion électronique qui en contrôle le 
fonctionnement. La course verticale de la 
suspension est gérée automatiquement 
et en continu selon l’état du terrain. Le 
système est à réglage automatique et 
opère avec la même effi cacité indépen-
damment du chargement et sans que 
l’opérateur ne doive se préoccuper de son 
contrôle fonctionnel. La suspension est 
de type actif et garantit le rattrapage ef-
fi cace de l’assiette en restituant, lors d’un 

passage d’obstacle, l’énergie hydraulique 
absorbée. La correction est proportion-
nelle à la vitesse d’avancement et au 
poids transporté; de cette manière, on 

peut exploiter au maximum les perfor-
mances de la machine en offrant confort 
à l’opérateur et sécurité au charge-
ment transporté.

TROIS MODES DE BRAqUAgE AVEC RESyNChRONISATION AUTOMATIqUE EN fIN DE COURSE

poids transporté; de cette manière, on ment transporté.

Les essieux en portique La vocation aux parcours 



TANT DE MAChINES
EN UNE SEULE

Les équipements Merlo sont l’idée gagnante qui perfectionne le concept de polyvalence des élévateurs télesco-

piques Panoramic. Pour tous les modèles sont proposés d’innombrables instruments de travail qui en accroissent 

les potentiels d’utilisation et la polyvalence en optimisant l’emploi dans tous les domaines. Les excellentes caracté-

ristiques et performances des équipements Merlo sont issues d’une conception intégrée et d’un processus productif 

exclusif.

Voici pourquoi avec elles, les Panoramic sont capables d’offrir efficience, rentabilité et une réduction significative des 

coûts. Il suffit de quelques secondes pour connecter l’équipement souhaité au tablier porte-équipements et répondre 

avec efficacité et rapidité aux nouvelles exigences de levage, transport, chargement et déchargement et manutention 

de précision. Les systèmes multifonction Merlo, immédiatement opérationnels en une infinité d’emplois différents, est 

ce qu’il y a de plus avancé pour offrir efficacité, confort et surtout sécurité dans le travail quotidien.

LES EqUIPEMENTS
MERLO
LA fORCE DE LA POLyVALENCE



PANORAMIC EqUIPEMENTS

CROChET SUR TABLIER 

BENNE A BETON

TREUIL

PLATEfORME PORTE-PERSONNES ExTENSIBLE

gODET 

POTENCE

PINCE AVEC ROTOR

fLEChETTE AVEC OU SANS TREUIL

PORTE-MATERIAUxgODET MALAxEUR A BETON

fOURChES 



Laissez-vous enthousiasmer 
par le monde Merlo égale-
ment sur Internet à l’adresse 
www.merlo.com.

INTERNET

Personne, mieux que nous, 
ne connaît les besoins et les 
attentes de ceux qui utilisent 
un élévateur télescopique. 
Ils savent qu’ils ont à leur 
disposition un personnel 
technique hautement 
qualifi é où que se trouve 
une machine Merlo au tra-
vail.

MERLO SERVICE

Une gamme de produits 
fi nanciers sur mesure, 
conditions économiques 
compétitives, effi cience 
administrative et simplicité 
des procédures. Valorisées 
par des services à valeur 
ajoutée, tels que l’assuran-
ce et la documentation con-
tractuelle personnalisée.

MERLO fINANCE

Plus de 600 partenaires 
de vente dans le monde 
apportent des valeurs que 
seule l’expérience et les 
technologiques innovantes 
peuvent garantir. Choisir 
Merlo signifi e découvrir les 
avantages des technologies 
avancées et la fi abilité de 
machines sûres.

PRESENCE gLOBALE

Nos usines sont ouvertes 
aux visites guidées afi n 
de vous faire partager notre 
organisation productive et 
commerciale. Ainsi pourra-
t-on découvrir un processus 
productif réellement intégré 
à cycle complet, non pas un 
simple assemblage de com-
posants.

PORTES OUVERTES

LE MONDE
MERLO
UNE AUTRE PLANETE!



PANORAMIC MONDE MERLO

Les meilleures compétences techniques et les outils didactiques 
les plus effi caces – certifi és par INAIL (Institut National Italien 
d'Assurance contre les Accidents du Travail) - pour appren-
dre à gérer en toute sécurité sa propre machine, indépendam-
ment de sa typologie, marque ou modèle. www.cfrm.it.

CfRM – CENTRE fORMATION ET REChERChE MAChINES

C’est l’assistant person-
nel qui répond à tous les 
besoins d’info mobilité 
et qui permet de gérer en 
temps réel plusieurs engins 
ou véhicules 24h/24h, 365 
jours/an. C’est le parte-
naire télématique pour le 
diagnostic, la logistique et la 
planifi cation opérationnelle.

MERLOMOBILITy

Un véritable foyer d’idées et 
un cœur battant de la recher-
che la plus avancée. C’est 
ici que la recherche et les 
projets d’aujourd’hui de-
viennent les technologies 
de demain, des machines 
à forte personnalité qui im-
pressionnent à l’arrêt et en-
thousiasment en action.

MERLO PROjECT

Crashes dynamiques, test 
de renversement et de rési-
stance structurelle, vérifi ca-
tion des différents systèmes 
à sollicitations. Un Panoramic 
doit réussir tout cela et plus 
encore avant d’arriver à la 
production en série et de 
pouvoir arriver sur les chan-
tiers du monde entier.

SECURITE AVANT TOUT

Grâce à l’application de 
procédures rigoureuses de 
gestion dans chaque pro-
cessus entrepreneurial, no-
tre Système qualité assu-
re la garantie des résultats 
qui ont permis de conquérir 
la confi ance de milliers de 
clients dans le monde.

ISO 9001:2008
Les toutes modernes instal-
lations de production sont 
ce qu’il y a de mieux aujou-
rd’hui disponible au niveau in-
dustriel. Centres de découpe 
laser, peinture à poudre, fa-
brications robotisées, centres 
de travail automatisés: tout 
contribue à la supériorité 
technologique, sans égal.

TEChNOLOgIES AVANCEES

La revue dédiée à tous ceux 
qui opèrent dans le cadre 
de la manutention et du le-
vage, riche d’informations, 
histoires et d’intéressants 
articles à caractère tech-
nique. 
Pour la recevoir gratuite-
ment, il suffi t de s’enregi-
strer sur www.merlo.com.

MERLO PRESSE



DONNEES
TEChNIqUES
LA PAROLE 
AUx ChIffRES
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CARACTERISTIqUES ET PERfORMANCES P 39.10 P 38.12 P 38.13 P 38.14 P 40.16 P 40.17

Modèle Base Base Base Base Base Base Base

Modèle Plus Plus Plus Plus

Masse totale à vide, avec fourches (kg) 8350 8550 8650 9050 10250 10350

Charge maximale (kg) 3900 3800 3800 3800 4000 4000

Hauteur de levage (m) 10,3 11,6 12,6 13,6 15,6 16,7

Portée maximale (m) 6,9 7,6 8,6 9,1 11,4 12,5

Hauteur à charge maximale (m) 8,1 9,2 11 8 7 8,1

Portée à charge maximale (m) 1,3 2,6 3 3,3 3,7 4

Charge à hauteur maximale (kg) 3000 3500 3500 2500 2000 2500

Charge à portée maximale (kg) 1000 1000 800 900 600 500

Déport latéral de la flèche (mm) ±265 ±330 ±340 ±345 ±410 ±435

Correcteur de dévers (%) ±10 ±10 ±10 ±10 ±10 ±10

Moteur turbo (marque/cylindres) Deutz/4 Perkins/4 Perkins/4 Perkins/4 Perkins/4 Perkins/4

Puissance du moteur Tier 3 (kW/CV) 74,9/102 74,5/101(1) 74,5/101(1) 74,5/101(1) 74,5/101 74,5/101

Vitesse au 1er rapport (km/h) 7   14(1)  14(1)  14(1) 16 16

Vitesse au 2e rapport (km/h) 25   40(1)   40(1)   40(1) 40 40

Suspension hydropneumatique EAS(2) p p p p p p

Suspension hydropneumatique BSS(2) p p p - - -

Réservoir carburant (l) 150 150 150 150 150 150

Pompe hydraulique à engrenages (bar-l/min) 210-102 - - - - -

Pompe hydraulique Load-Sensing (bar-l/min) - 210-108 210-108 210-108 210-115 210-115

Réservoir huile hydraulique (l) 105 105 105 105 140 140

Système électrique (V) 12 12 12 12 12 12

Batterie (Ah) 100 100 100 100 100 100

Cabine FOPS (ISO 3449) / ROPS (ISO 3471) P P P P P P

Commandes hydrauliques à levier - P P P P P

Commande joystick électro-mécanique P p p p p p

Commande joystick électronique - p p p p p

Blocage Tac-Lock des équipements P P P P P P

Prise hydraulique en bout de flèche P P P P P P

Transmission hydrostatique P P P P P P

Inverseur de direction Finger-Touch P P P P P P

Contrôle d’avancement Inching-Control P P P P P P

Traction intégrale permanente P P P P P P

Frein de stationnement automatique P P P P P P

Coupe-batterie manuel P P P P P P

Pneus 405/70-24 405/70-20 405/70-20 405/70-20 405/70-24 405/70-24

Feux de travail sur cabine (2 AV + 2 AR) p p p p p p

Blocage du différentiel (AV + AR ou AR seul) p p p p p p

Conditionneur d’air manuel  p p p p p p

(1) Version Plus. Dans la version Base, la vitesse est de 7-25 km/h et le moteur de 62,5 kW (85 CV); (2) Les suspensions BSS et EAS ne sont pas montables ensemble.
P De série. p En option.

Les élévateurs télescopiques Panoramic illustrés dans cette documentation peuvent être munis d’équipements optionnels ou spéciaux qui ne font pas partie de l’équipement de série et qui sont fournis en option.
Dans certains Pays, tous les modèles ou équipements pourraient ne pas être disponibles à cause de contraintes de marché ou réglementaires. Les données techniques et informatives sont mises 

à jour au moment de l’impression, avec réserve de modifications dues  à l’évolution technologique naturelle, sans obligation de préavis de notre part. Votre concessionnaire 
Merlo de confiance sera heureux de vous fournir toutes les mises à jour sur produits et services.
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MERLO S.P.A.

Via Nazionale, 9 - 12010 S. Defendente di Cervasca - Cuneo - Italia 

Tél. +39 0171 614111 - Télécopieur +39 0171 684101

www.merlo.com - info@merlo.com

MERLO FRANCE SARL

7, Rue des Osiers - 78310 - Coignières - France

Tél. 01 30 49 43 60 - Télécopieur 01 30 49 43 69

www.merlo-france.com - info@merlo-france.fr


